
  [image: ]


  
    
      A VISTA DE PÁJARO

    

  


  
    
      Traducción de Inga Pellisa

    

  


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  [image: ]


  
    
      ESTE MANUAL DE CAMPO DE LAS LEÑADORAS PERTENECE A:


      NOMBRE: ___________________________________________________________________


      TROPA: ______________________________________________________________________


      FECHA DE INGRESO: __________________________________________________________

    

  


  
    
      SUMARIO DEL MANUAL DE CAMPO


      Mensaje del Consejo Mayor de las Leñadoras ______________________________ 4


      Promesa de las Leñadoras _____________________________________________ 4


      Cuadro de monitoras ________________________________________________ 5


      SISTEMA DE ESPECIALIDADES DE LAS LEÑADORAS


      Capítulo 25 ________________________________________________________ 6


      Capítulo 26 ________________________________________________________ 30


      Capítulo 27 ________________________________________________________ 54


      Capítulo 28  ________________________________________________________ 78


      Manual de campo de las Leñadoras: Insignia de El tiempo vuela _______________ 102


      Capítulo 29 ________________________________________________________ 104


      Capítulo 30 ________________________________________________________ 128


      Capítulo 31 ________________________________________________________ 152


      Capítulo 32  ________________________________________________________ 176


      Manual de campo de las Leñadoras: Insignia de Corta por lo sano _____________ 200

    

  


  
    
      2 | Manual de campo de las Leñadoras

    

  


  
    
      Título original: Lumberjanes. A bird’s eye-view


      Lumberjanes es ™ y © 2017 Shannon Watters, Grace Ellis, Noelle Stevenson y Brooke Allen. Originalmente publicado en dos volúmenes como LUMBERJANES N.° 25-28. ™ y N.° 29-32. ™ y © 2016 Shannon Watters, Grace Ellis, Noelle Stevenson y Brooke Allen. Todos los derechos reservados. BOOM! Box™ y el logo de BOOM! Box son marcas de Boom Entertainment, Inc., registradas en varios países y categorías. Todos los personajes, hechos e instituciones que se descri-ben en este documento son ficticios. Cualquier similitud entre cualquiera de los nombres, personajes, personas, eventos y / o instituciones de esta publicación con los nombres reales, personajes y personas, vivos o muertos, eventos y / o instituciones no es intencional y es pura coincidencia.


      Esta edición incluye los números veinticinco a treinta y dos de la serie original.


      Primera edición en este formato: abril de 2019


      © de la traducción: 2019, Inga Pellisa


      © de esta edición: 2019, Roca Editorial de Libros, S. L.


      Av. Marquès de l’Argentera 17, pral.


      08003 Barcelona


      info@sapristicomic.com


      www.sapristicomic.com


      Dirección editorial: Octavio Botana


      Maquetación y rotulación: Ángel Solé


      ISBN: 978-84-94894-78-7


      Todos los derechos reservados. Quedan rigurosamente prohibidas, sin la autorización escrita de los titulares del copyright, bajo las sanciones establecidas en las leyes, la reproducción total o parcial de esta obra por cualquier medio o procedimiento, comprendidos la reprografía y el tratamiento informático, y la distribución de ejemplares de ella mediante alquiler o préstamos públicos.

    

  


  [image: ]


  [image: ]


  
    
      MANUAL DE CAMPO DE LAS


      Leñadoras


      Nivel intermedio


      Décima edición • Junio de 1984

    

  


  
    
      
        Elaborado para el


        CAMPAMENTO PARA JOVENCITAS


        de miss Qiunzella Thiskwin Penniquiqul Thistle Crumpet


        ¡Amistad a tope!

      

    


    
      
        chicas molonas

      

    


    [image: ]

  


  
    
      Manual de campo de las Leñadoras | 3

    

  


  [image: ]


  
    
      MENSAJE DEL CONSEJO MAYOR DE LAS LEÑADORAS

    

  


  [image: ]


  
    
      Aquí en el campamento esperamos enseñar a las exploradoras a cultivar su amor por la naturaleza y el mundo que nos rodea. Porque cuando no solo estamos abiertas a lo nuevo, sino que también estamos ávidas y emocionadas por aprender, hay esperándonos un sinfín de cosas que ver y experimentar. Deseamos que en tu estancia aquí llegues a apreciar la belleza que hay en todas partes: en el serpenteo de la cola de un renacuajo, en los intensos colores de un atardecer o incluso en la forma en que se despliegan las frondas de helecho al alba, bañadas en rocío y hambrientas de los rayos del sol.


      Pero, del mismo modo que queremos que llegues a amar a los animales, ya sean domésticos o salvajes, y que esperamos que aprendas a cuidar las plantas de bosques y campos, deseamos que aprendas también a cuidarte y a cultivarte a ti misma.


      Es fácil olvidarse de ello, en particular cuando tenemos ante nuestros ojos las maravillas de mundo, y aún más cuando una es joven y arde en deseos de explorar, pero tú también eres algo precioso y en desarrollo Tú


      también cambias constantemente, de un modo increíble e implacable. Por ello, igual que esperamos que aprendas a ver la belleza y complejidad de una tela de araña, queremos que veas también que todo lo que eres, todo lo que podrías llegar a ser algún día, es algo asombroso, digno de ser apreciado.


      Resérvate momentos de calma y quietud, ya sea escribiendo un diario, o creando cosas, o mientras tomas un chocolate a la taza y dejas que el vapor te caliente la cara o te empañe las gafas. Intenta perdonarte por los errores del pasado, y no pierdas nunca la valentía de probar cosas nuevas ni dejes de estar abierta a cometer errores nuevos y mayores.


      Lánzate de cabeza al lago y escala montañas…, pero acuérdate también de soltar un suspiro de satisfacción en lo alto de esa montaña y de mirarte a ti misma, joven exploradora. Este verano has llegado más allá, más lejos que nunca. Tómate unos minutos para recobrar el aliento y enorgullecerte de ti misma, y piensa en todo aquello de lo que eres capaz si te das espacio y permiso para seguir creciendo y transformándote.
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        Me comprometo solemnemente a dar lo mejor de mí


        día tras día, y en todo lo que haga,


        de ser fuerte y valiente,


        honesta y compasiva,


        interesante e implicada,


        a respetar la naturaleza,


        a atender y cuestionarme


        el mundo que me rodea,


        a pensar en las demás primero,


        a proteger y ayudar siempre a mis amigas,


        a practicar la oración y tener fe en Dios,


        y a hacer del mundo un lugar mejor


        para las Leñadoras


        y para el resto de la gente.

      

    


    
      
        Aquí venía una frase sobre dios o algo
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      Vale, vía libre. ¡Vamos!
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      ¡Rollito de canela está en la despensa! Repito: ¡Rollito de canela está EN LA DESPENSA!

    

  


  
    
      ¡Ya estáis aquí! ¿Ha funcionado?

    

  


  
    
      ¿«Rollito de canela» soy yo?

    

  


  
    
      Pues… lo de los nombres en clave y colarme aquí ha estado diver y tal, pero… ¿para qué me habéis traído?

    

  


  
    
      ¡Miau!
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